
Rámcová dohoda č. 119003/2024 
na dodanie dodávkových motorových vozidiel

uzavretá podľa § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní"), v spojení s § 269 ods. 2 zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník"), ako výsledok 
verejného obstarávania zákazky „Nákup osobných a dodávkových motorových vozidiel" (ďalej len „rámcová

dohoda")

medzi stranami dohody:

Objednávateľ:
Názov:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
IČO:
Bankové spojenie:
IBAN:
Fakturačná adresa:

(ďalej len „objednávateľ")

Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
Lazovná 63, 974 01 Banská Bystrica
Mgr. Jozef Kiss, MA, prezident finančnej správy
42 499 500
Štátna pokladnica
SK14 8180 0000 0070 0043 7837
Mierová 23, 815 11 Bratislava

a

Dodávateľ:
Obchodné meno: 
Sídlo:
Štatutárny orgán: 
IČO:
DIČ:
IČ DPH:

FINAL -  CD Bratislava, spol. s r.o.
Škultétyho 437/18, 958 01 Partizánske
JUDr. Juraj Dolanský, konateľ spoločnosti
45 960 470
2023153099
SK2023153099

Bankové spojenie: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., pobočka zahr. banky
IBAN: SK94 1111 0000 0011 1111 1111
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, oddiel Sro, vložka č. 23817/R

(ďalej len „dodávateľ")
(objednávateľ a dodávateľ spolu ďalej ako „strany dohody")

Preambula

Východiskovým podkladom na uzatvorenie tejto rámcovej dohody je ponuka dodávateľa, ako úspešného 
uchádzača, predložená objednávateľovi, ako verejnému obstarávateľovi vo verejnom obstarávaní, na predmet 
nadlimitnej zákazky s názvom: Nákup osobných a dodávkových motorových vozidiel, časť č. 5 Nákup 
dodávkových motorových vozidiel -  3 miestne, postupom verejnej súťaže podľa § 66 zákona o verejnom 
obstarávaní.

Článok I.
Predmet rámcovej dohody

1.1. Predmetom tejto rámcovej dohody je záväzok dodávateľa v čase platnosti tejto rámcovej dohody a na základe 
písomných objednávok objednávateľa dodávať na miesto dodania podľa aktuálnych potrieb objednávateľa
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dodávkové motorové vozidlá 3-miestne v požadovanom množstve, v kvalite a druhu, ktoré sú bližšie 
špecifikované v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody (ďalej len „tovar") a záväzok objednávateľa tento tovar 
prevziať a zaplatiť dodávateľovi za tovar dohodnutú cenu podľa Prílohy č. 2 tejto rámcovej dohody, a to na 
základe podmienok dohodnutých touto rámcovou dohodou.

Článok II.
Spôsob objednávania a dodávania tovaru

2.1. Objednávateľ bude tovar objednávať u dodávateľa na základe písomnej objednávky doručenej elektronicky (tzn. 
doručenie skenu objednávky) na e-mailovú adresu oprávnenej osoby dodávateľa uvedenú v ods. 5.1. písm. b) 
tejto rámcovej dohody (ďalej len „oprávnená osoba dodávateľa"). Objednávky sa budú vystavovať podľa 
aktuálnych potrieb objednávateľa. Dodávateľ sa zaväzuje vždy potvrdiť prijatie objednávky objednávateľa do 24 
hodín od jej doručenia, a to na e-mailovú adresu oprávnenej osoby objednávateľa uvedenej v ods. 5.1. písm. a) 
tejto rámcovej dohody (ďalej len „oprávnená osoba objednávateľa"), pričom uvedená lehota plynie len počas 
pracovných dní. Vo výnimočnom prípade, ak v lehote uvedenej v predchádzajúcej vete tohto odseku rámcovej 
dohody dodávateľ objednávateľovi prijatie objednávky nepotvrdí, bude sa objednávka považovať za prijatú 
dodávateľom a za záväznú márnym uplynutím tejto lehoty. Objednávka musí obsahovať odvolanie sa na túto 
rámcovú dohodu, názov a množstvo požadovaného tovaru, miesto a požadovaný termín dodania tovaru, určenie 
oprávnenej osoby objednávateľa, ktorá tovar v mieste dodania preberie, dátum, odtlačok pečiatky a podpis 
oprávnenej osoby objednávateľa.

2.2. Objednávky je oprávnený vyhotovovať výlučne objednávateľ, pričom dodávateľ si nemôže nárokovať, aby počas 
trvania tejto rámcovej dohody objednávateľ odobral predpokladané množstvo tovaru uvedené v Prílohe č. 1 tejto 
rámcovej dohody. Neodobratie predpokladaného množstva tovaru, resp. neodobratie tovaru v akomkoľvek 
množstve objednávateľom nezakladá právo dodávateľa uplatniť si náhradu škody a ani právo dodávateľa 
odstúpiť od tejto rámcovej dohody.

2.3. Dodávateľ dodá objednávateľovi tovar do 30 kalendárnych dní od potvrdenia objednávky podľa ods. 2.1. tretia, 
resp. štvrtá veta tejto rámcovej dohody, s výnimkou dodávok tovaru, pre ktorý bude v objednávke uvedená 
individuálna dodacia lehota. O čase dodania tovaru v termíne dodania uvedenom v objednávke sa dodávateľ 
zaväzuje s dostatočným predstihom vopred informovať oprávnenú osobu objednávateľa.

2.4. Preberanie tovaru podľa tejto rámcovej dohody sa bude realizovať formou dodacích listov/preberacích 
protokolov, ktoré podpisujú oprávnené osoby obidvoch strán dohody uvedené v ods. 5.1. tejto rámcovej dohody a 
odovzdaním dokladov, ktoré sa na tovar vzťahujú. Dokladmi, ktoré sa na tovar vzťahujú, sú najmä:
a) osvedčenie o evidencii časť II vyhotovené podľa zákona č. 106/2018 Z. z. (v prípade motorového vozidla 

vybaveného viditeľnou montážou súpravy zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia so 
zápisom súpravy zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia do osvedčenia o evidencii 
časť II),

b) osvedčenie o zhode motorového vozidla COC (certificate of conformity),
c) návod na obsluhu a údržbu motorového vozidla v slovenskom jazyku,
d) servisnú knižku v slovenskom jazyku.
Objednávateľ si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať tovar, ktorý nie je v súlade s požadovanou špecifikáciou 
tovaru uvedenou v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody alebo s jeho písomnou objednávkou alebo súčasťou 
odovzdania ktorého nie sú touto rámcovou dohodou alebo príslušným všeobecne záväzným právnym predpisom 
vyžadované doklady.

2.5. Ak objednávateľ po prevzatí tovaru zistí, že dodaný tovar nie je v súlade s požadovanou špecifikáciou uvedenou 
v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody alebo s jeho písomnou objednávkou, je povinný oznámiť to dodávateľovi bez 
zbytočného odkladu, pričom dodávateľ je povinný vady tovaru odstrániť do 3 pracovných dní od doručenia 
písomného oznámenia objednávateľa o uplatnení reklamácie (ďalej len „reklamácia"). Za zachovanie písomnej 
formy pri uplatnení reklamácie sa považuje aj elektronické doručenie e-mailovej správy s oznámením reklamácie 
zo strany objednávateľa na e-mailovú adresu oprávnenej osoby dodávateľa uvedenú v ods. 5.1. písm. b) tejto 
rámcovej dohody.
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2.6. Dodávateľ sa zaväzuje odovzdať tovar objednávateľovi bez technických a právnych vád, riadne, včas a v 
dohodnutom množstve. Tovar bude dodaný objednávateľovi tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu počas prepravy.

2.7. Nebezpečenstvo škody na tovare (poškodenie, odcudzenie a pod.) prechádza na objednávateľa písomne 
potvrdeným prevzatím tovaru. Vlastnícke právo k tovaru prechádza na objednávateľa dňom úhrady zmluvne 
dohodnutej ceny tovaru.

2.8. Ak po uzavretí tejto rámcovej dohody pri modeli motorového vozidla špecifikovaného v Prílohe č. 1 tejto rámcovej 
dohody výrobca, ktorého dodávateľ navrhol v ponuke (ďalej aj „pôvodný výrobca"), ukončil jeho výrobu a 
dodávateľ nemôže dodať takýto model motorového vozidla v súlade s touto rámcovou dohodou, dodávateľ 
najneskôr do 30 kalendárnych dní po nadobudnutí účinnosti tejto rámcovej dohody o tom informuje objednávateľa 
a objednávateľovi predloží:
a) potvrdenie od pôvodného výrobcu, že výrobu príslušného modelu motorového vozidla špecifikovaného v 

Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody ukončil a neponúka ekvivalent príslušného modelu motorového vozidla 
špecifikovaného v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody, alebo

b) potvrdenie od pôvodného výrobcu, že výrobu príslušného modelu motorového vozidla špecifikovaného v 
Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody síce ukončil, ale v danom čase ponúka na trhu jeho ekvivalent, čo 
dodávateľ preukáže potvrdením od pôvodného výrobcu v podobe podrobného odborného posudku, z 
ktorého bude jednoznačne vyplývať, že sa jedná o ekvivalent k modelu príslušného motorového vozidla 
špecifikovaného v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody.

2.9. V prípadoch podľa ods. 2.8. tohto článku rámcovej dohody je dodávateľ oprávnený navrhnúť zmenu modelu 
motorového vozidla bez nároku na zmenu celkovej ceny motorového vozidla.

2.10. Zmena modelu motorového vozidla podľa ods. 2.9. tohto článku rámcovej dohody podlieha predchádzajúcemu 
písomnému súhlasu objednávateľa, pričom objednávateľ je oprávnený akceptovať zmenu modelu motorového 
vozidla len v prípade, ak nový model motorového vozidla bude spĺňať úžitkové, prevádzkové a funkčné 
charakteristiky, súčasne pri zabezpečení požadovaného účelu použitia motorového vozidla, a bude spĺňať, resp. 
sa ním dosiahne rovnaká alebo vyššia výkonnostná úroveň v porovnaní s technickými a technologickými 
parametrami pôvodného modelu motorového vozidla špecifikovaného v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody.

Článok III.
Miesto dodania tovaru

3.1. Miestom dodania tovaru je Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky, Mierová 23, 815 11 Bratislava.

Článok IV.
Cena plnenia, platobné podmienky a fakturácia

4.1. Celkový maximálny finančný limit tejto rámcovej dohody za plnenie predmetu tejto rámcovej dohody podľa ods.
1.1. tejto rámcovej dohody je konečný a nesmie prekročiť hodnotu 278 100,00 EUR bez DPH, t. j. 333 720,00 
EUR s DPH (slovom: Tristotridsaťtritisícsedemstodvadsať Eur s DPH). Objednávateľ nie je povinný uvedený 
finančný limit počas trvania tejto rámcovej dohody vyčerpať.

4.2. V prípade, ak sa dodávateľ, ktorý v čase podpisu tejto rámcovej dohody nebol platiteľom DPH, v priebehu plnenia 
tejto rámcovej dohody stane platiteľom DPH, dohodnutá cena sa považuje za cenu vrátane DPH a musí zostať 
zachovaná.

4.3. V prípade, že je dodávateľ zo zahraničia (z krajiny EÚ) sú jednotkové ceny uvedené v Prílohe č. 2 tejto rámcovej
dohody stanovené bez DPH a celková cena za plnenie predmetu tejto rámcovej dohody je stanovená ako 
finančný limit bez DPH uvedený v ods. 4.1. tejto rámcovej dohody. Objednávateľ je od roku 2012 registrovaný pre 
DPH ako dobrovoľný platiteľ podľa § 7a zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o DPH"), ktorý ak obstaráva tovar alebo službu zo zahraničia (z krajiny EÚ), bude mu 
DPH dopočítaná a odvedená príslušnému daňovému úradu v Slovenskej republike. .
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4.4. Cena tovaru je stanovená dohodou strán dohody v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. 
o cenách, v znení neskorších predpisov na základe jednotkových cien tovaru uvedených v Prílohe č. 2 tejto 
rámcovej dohody.

4.5. V jednotkových cenách tovaru sú započítané všetky ekonomicky oprávnené náklady a primeraný zisk 
dodávateľa, vrátane nákladov na dopravu a iné náklady spojené s dodávkou tovaru na miesto jeho dodania.

4.6. Zmena jednotkových cien tovaru uvedených v Prílohe č. 2 tejto rámcovej dohody v prípade ich navýšenia nie je 
prípustná, okrem zmien vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov.

4.7. Objednávateľ neposkytuje dodávateľovi preddavok ani zálohovú platbu.

4.8. Dodávateľovi vzniká právo na predloženie faktúry objednávateľovi dňom dodania tovaru na miesto jeho dodania 
uvedené v ods. 3.1. tejto rámcovej dohody po podpísaní dodacieho listu oprávnenou osobou objednávateľa, ktorý 
bude prílohou faktúry.

4.9. Cena za tovar je splatná na základe faktúry dodávateľa, a to bezhotovostným prevodom na bankový účet 
dodávateľa uvedený v záhlaví tejto rámcovej dohody. Riadne vystavená faktúra dodávateľa je splatná do 30 dní 
odo dňa doručenia originálu faktúry objednávateľovi poštou na jeho fakturačnú adresu uvedenú v záhlaví tejto 
rámcovej dohody. V prípade, že tento deň pripadne na sobotu, nedeľu alebo deň pracovného pokoja, za deň 
splatnosti faktúry sa považuje nasledujúci pracovný deň. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania 
fakturovanej sumy z účtu objednávateľa.

4.10. Faktúra vystavená dodávateľom bude obsahovať všetky náležitosti faktúry podľa § 74 zákona o DPH alebo podľa 
ustanovení zákonov platných v iných členských štátoch zodpovedajúcich § 74 zákona o DPH.

4.11. Faktúra dodávateľa musí tiež obsahovať nasledujúce údaje a prílohy:

a) označenie faktúry a jej číslo,
b) obchodné meno, právnu formu, sídlo a identifikačné číslo dodávateľa a označenie obchodného registra, v 

ktorom je dodávateľ zapísaný, ako aj číslo takéhoto zápisu a nasledovné identifikačné údaje objednávateľa:
1. Názov: Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
2. Adresa sídla: Lazovná 63, 974 01 Banská Bystrica
3. IČO: 42 499 500
4. Bankové spojenie: Štátna pokladnica
5. Číslo účtu: SK14 8180 0000 0070 0043 7837
6. Adresa na doručenie faktúr: Mierová 23, 815 11 Bratislava,

c) registračné číslo tejto rámcovej dohody, pokiaľ jej bolo pridelené,
d) predmet tejto rámcovej dohody a dátum dodania predmetu tejto rámcovej dohody,
e) deň vystavenia faktúry, lehotu jej splatnosti, odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej osoby dodávateľa,
f) IBAN dodávateľa, na ktorý sa má prevod uskutočniť,
g) celkovú fakturovanú sumu s DPH, prípadne celkovú fakturovanú sumu bez DPH, pokiaľ je cena uvedená 

bez DPH tak, ako je uvedené v ods. 4.2. resp. 4.3. tejto rámcovej dohody,
h) ďalšie náležitosti vyplývajúce z platných a účinných právnych predpisov vrátane príloh vyplývajúcich z tejto 

rámcovej dohody.

4.12. Ak faktúra nezodpovedá požiadavkám podľa ods. 4.11. tejto rámcovej dohody alebo nemá dohodnutú prílohu 
podľa ods. 4.8. tejto rámcovej dohody alebo ak faktúra obsahuje nesprávne údaje, má objednávateľ právo vrátiť 
faktúru bez jej úhrady dodávateľovi na opravu alebo doplnenie. Dodávateľ túto faktúru podľa charakteru 
nedostatkov opraví alebo vystaví novú faktúru. Nová lehota splatnosti začne plynúť až po doručení opravenej
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Článok VI.
Povinnosti dodávateľa

6.1. Dodávateľ je povinný realizovať dodávanie tovaru v kvalite a v rozsahu v zmysle ods. 1.1. tejto rámcovej dohody 
a zabezpečiť, aby pri jeho výkone nedošlo k poškodeniu majetku objednávateľa.

6.2. Dodávateľ je povinný tovar riadne dodať a odovzdať objednávateľovi na dohodnutom mieste, čase, v kvalite a 
stave spôsobilom na použitie, o čom dodávateľ predloží objednávateľovi na potvrdenie dodací list.

6.3. Dodávateľ sa zaväzuje pri plnení predmetu tejto rámcovej dohody postupovať s odbornou starostlivosťou, 
dodržiavať technické normy, príslušné všeobecne záväzné právne predpisy vrátane predpisov týkajúcich sa 
životného prostredia, interné predpisy objednávateľa vzťahujúce sa na objekty finančnej správy, ako aj 
podmienky dohodnuté v tejto rámcovej dohode a v jednotlivých objednávkach. Za ich prípadné porušenie 
zodpovedá dodávateľ.

Článok VII.
Práva a povinnosti objednávateľa

7.1. Objednávateľ je prostredníctvom oprávnenej osoby objednávateľa povinný umožniť dodávateľovi vstup do 
priestorov objednávateľa v mieste dodania tovaru a v čase dohodnutom na dodanie tovaru.

7.2. Objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včas dodaný tovar zaplatiť dodávateľovi dohodnutú cenu v zmysle ods.
4.9. tejto rámcovej dohody.

7.3. Dodávateľ vyhlasuje, že dodaný tovar bude bez právnych vád. V prípade vzniku právnych vád na dodanom 
tovare je objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto rámcovej dohody a dodávateľ je povinný uhradiť 
objednávateľovi škodu vzniknutú z titulu plnenia dodávky s právnymi vadami.
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Článok VIII.
Zmluvná pokuta, úrok z omeškania, záruka a zodpovednosť za škody

8.1. V prípade omeškania dodávateľa s dodaním tovaru v zmysle ods. 2.3. tejto rámcovej dohody je objednávateľ 
oprávnený uplatniť si voči dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného tovaru bez DPH 
a v prípade porušenia povinnosti dodávateľa definovanej v ods. 8.14. je objednávateľ oprávnený uplatniť si voči 
dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500 EUR, a to v obidvoch prípadoch za každý, aj začatý deň omeškania. 
Dodávateľ je v omeškaní aj vtedy, ak dodaný tovar nie je v súlade s objednávkou objednávateľa a/alebo so 
špecifikáciou uvedenou v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody.

8.2. V prípade omeškania dodávateľa s vybavením reklamácie v lehote uvedenej v ods. 2.5. prvá veta tejto rámcovej 
dohody alebo porušením akejkoľvek povinnosti dodávateľa definovanej v ods. 8.11. a/alebo 8.13. tejto rámcovej 
dohody, má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny reklamovaného tovaru bez DPH za 
každý aj začatý deň omeškania s vybavením reklamácie.

8.3. Strany dohody sa dohodli na tom, že v prípade porušenia povinnosti dodávateľa byť zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora podľa ods. 9.1. tejto rámcovej dohody, má objednávateľ okrem práva na odstúpenie od tejto 
rámcovej dohody aj právo na zaplatenie zmluvnej pokuty (jednorazovo) zo strany dodávateľa za porušenie tejto 
povinnosti dodávateľa vo výške 2 000 EUR.

8.4. Strany dohody sa dohodli na tom, že porušenie povinnosti dodávateľa podľa ods. 9.3. tejto rámcovej dohody 
bezodkladne informovať objednávateľa o výmaze dodávateľa z registra partnerov verejného sektora, ako aj 
o výmaze každého subdodávateľa, ktorý sa bude podieľať na plnení predmetu tejto rámcovej dohody z registra 
partnerov verejného sektora, má objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany dodávateľa za 
porušenie ktorejkoľvek z týchto povinností vo výške 2 000 EUR.

8.5. Strany dohody sa dohodli na tom, že v prípade porušenia ktorejkoľvek ďalšej povinnosti uvedenej v článku IX. 
tejto rámcovej dohody zo strany dodávateľa alebo zo strany subdodávateľov, má objednávateľ právo na 
zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany dodávateľa za porušenie ktorejkoľvek povinnosti vo výške 2 000 EUR, a to 
aj opakovane.

8.6. Uplatnením nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty ani jej zaplatením nie je dotknutý nárok objednávateľa na 
náhradu škody, pričom objednávateľ má nárok na náhradu škody popri zmluvnej pokute.

8.7. Dodávateľ má právo uplatňovať si voči objednávateľovi nárok na úrok z omeškania pri nedodržaní termínu 
splatnosti faktúry objednávateľom podľa § 369a, v spojení s § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka vo výške podľa 
§ 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia 
Obchodného zákonníka, v znení neskorších predpisov, a to za každý, aj začatý deň omeškania.

8.8. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť na tovar záručnú dobu nasledovne:
a) záručnú dobu na dodávkové motorové vozidlo v dĺžke minimálne 2 roky alebo 100 000 najazdených 

kilometrov,
b) záručnú dobu na farbu a lak dodávkového motorového vozidla v dĺžke minimálne 2 roky,
c) záručnú dobu na karosériu dodávkového motorového vozidla proti jej prehrdzaveniu a korózii v dĺžke 

minimálne 5 rokov.

8.9. Záručná doba začína plynúť odo dňa protokolárneho odovzdania a prevzatia tovaru alebo jeho časti na základe 
preberacieho protokolu podľa článku II ods. 2.4. tejto rámcovej dohody. Dodávateľ sa zaväzuje, že počas trvania 
záručnej doby bude mať tovar vlastnosti dohodnuté v tejto rámcovej dohode a že bude spôsobilý na použitie na 
dohodnutý alebo na inak obvyklý účel.

8.10. Ak sa na tovare vyskytne počas ktorejkoľvek záručnej doby uvedenej v ods. 8.8. tohto článku rámcovej dohody 
vada, dodávateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi bezplatne záručný servis. V prípade, ak objednávateľom 
namietaná vada nebude dodávateľom subsumovaná pod právny režim poskytnutej záruky, dodávateľ je povinný
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na túto skutočnosť objednávateľa ešte pred uskutočnením servisného zásahu písomne upozorniť a tiež jej 
existenciu exaktným spôsobom objednávateľovi preukázať.

8.11. Počas plynutia záručnej doby sa dodávateľ zaväzuje uskutočniť bezplatne servisný zásah najneskôr do 24 hodín 
od doručenia písomnej požiadavky objednávateľa na odstránenie reklamovaných vád, prípadne od ich 
nahlásenia (postačujúcou a pre objednávateľa záväznou formou nahlásenia vád je aj e-mailová správa) 
poverenou osobou objednávateľa uvedenou v článku V ods. 5.1. písm. a) tejto rámcovej dohody. Dodávateľ je 
povinný odstrániť reklamované vady tovaru najneskôr do 72 hodín od doručenia e-mailovej alebo písomnej 
(listinnej) požiadavky na odstránenie reklamovaných vád, podľa toho, čo nastalo skôr, ak sa strany dohody 
vzhľadom na okolnosti konkrétneho prípadu písomne nedohodnú inak. Písomnú požiadavku na odstránenie 
reklamovaných vád zasiela objednávateľ na adresu sídla dodávateľa. E-mailovú správu obsahujúcu požiadavku 
na odstránenie reklamovaných vád podľa tohto odseku zasiela objednávateľ dodávateľovi na e-mailovú adresu 
poverenej osoby dodávateľa uvedenú v článku V ods. 5.1. písm. b) tejto rámcovej dohody.

8.12. Všetky náklady spojené s uplatnenou reklamáciou znáša dodávateľ bez ohľadu na to, ktorej strane dohody 
vzniknú. Za náklady spojené s reklamáciou sa považujú aj prepravné a cestovné náklady spojené s reklamáciou 
a jej vybavením.

8.13. Dodávateľ sa zaväzuje bezplatne poskytnúť objednávateľovi náhradné motorové vozidlo rovnakej technickej 
úrovne po celú dobu vybavovania reklamácie. Dodávateľ poskytne v uvedenom prípade objednávateľovi 
náhradné motorové vozidlo rovnakej technickej úrovne v lehote 24 hodín od nahlásenia reklamácie podľa v ods.
8.11. tohto článku rámcovej dohody.

8.14. Súčasťou záručného servisu, ktorého poskytovanie je upravené v ods. 8.10. tohto článku rámcovej dohody je aj 
vykonávanie pravidelných servisných prehliadok v intervaloch odporúčaných výrobcom vozidla špecifikovaného 
v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.

8.15. Doba od uplatnenia práva na bezplatné odstránenie vád tovaru objednávateľom až do odstránenia vád tovaru 
dodávateľom sa do záručnej doby nepočíta.

8.16. Strany dohody sa dohodli, že si voči sebe nebudú uplatňovať ušlý zisk.

Článok IX.
Zápis v registri partnerov verejného sektora

9.1. Dodávateľ vyhlasuje, že vzhľadom na finančné plnenie z tejto rámcovej dohody si je vedomý skutočnosti, že sa 
považuje za partnera verejného sektora v zmysle ustanovenia § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZoRPVS"), 
a musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register"), ktorého správcom a 
prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky. Dodávateľ v tejto súvislosti zároveň 
vyhlasuje, že spĺňa všetky podmienky stanovené ZoRPVS a bude si plniť všetky povinnosti, ktoré mu zo ZoRPVS 
vyplývajú.

9.2. Dodávateľ tiež vyhlasuje, že v prípade, ak bude plniť predmet tejto rámcovej dohody prostredníctvom 
subdodávateľov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra v zmysle ZoRPVS, musia byť v čase uzavretia 
tejto rámcovej dohody v registri zapísaní. V prípade, ak počas platnosti tejto rámcovej dohody dôjde k 
právoplatnému výmazu subdodávateľa z registra, je dodávateľ povinný okamžite ukončiť plnenie tejto rámcovej 
dohody prostredníctvom takéhoto subdodávateľa. Porušenie povinnosti vykonať overenie identifikácie konečného 
užívateľa výhod v zmysle § 11 ods. 2 ZoRPVS alebo nesplnenie povinnosti vykonať zápis oprávnenej osoby do 
registra včas v zmysle § 10 ods. 2 tretej vety ZoRPVS bude mať za následok, že objednávateľ, s ktorým 
dodávateľ uzavrel túto rámcovú dohodu, nemusí plniť svoje zmluvné povinnosti a nedostane sa tým do 
omeškania so splnením svojho záväzku.
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9.3. Dodávateľ je povinný informovať objednávateľa bezodkladne o výmaze dodávateľa z registra, ako aj o výmaze z 
registra každého subdodávateľa. ktorý sa bude podieľať na plnení predmetu tejto rámcovej dohody.

9.4. V súvislosti so zápisom do registra sa strany dohody dohodli na tom, že za podstatné porušenie tejto rámcovej 
dohody sa v súvislosti so ZoRPVS sa právom objednávateľa odstúpiť od tejto rámcovej dohody rozumie:
a) ak dôjde k výmazu dodávateľa, ako partnera verejného sektora, z registra počas platnosti tejto rámcovej 

dohody, alebo ak dôjde k výmazu subdodávateľa, prostredníctvom ktorého dodávateľ plní predmet tejto 
rámcovej dohody a zároveň má povinnosť byť zapísaný v registri, z registra,

b) ak je partner verejného sektora (dodávateľ) viac ako 30 dní v omeškaní so splnením povinnosti podľa § 10 
ods. 2 tretej vety ZoRPVS,

c) ak počas platnosti tejto rámcovej dohody použije dodávateľ subdodávateľa nezapísaného v registri, hoci 
takýto subdodávateľ mal byť v zmysle ZoRPVS zapísaný v registri, prípadne ak bol subdodávateľ počas 
plnenia predmetu tejto rámcovej dohody vymazaný z registra a dodávateľ ho naďalej používal na plnenie 
predmetu tejto rámcovej dohody ako svojho subdodávateľa.

Článok X.
Trvanie a ukončenie rámcovej dohody

10.1. Táto rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo 
do vyčerpania finančného limitu pre túto rámcovú dohodu uvedeného v ods. 4.1. tejto rámcovej dohody, podľa 
toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.

10.2. Pred skončením tejto rámcovej dohody podľa ods. 10.1. tejto rámcovej dohody môže byť táto rámcová dohoda 
ukončená len na základe nasledujúcich dôvodov:
a) písomnou dohodou strán dohody ku dňu uvedenému v dohode o ukončení tejto rámcovej dohody,
b) písomnou výpoveďou strany dohody aj bez udania dôvodu,
c) písomným odstúpením od tejto rámcovej dohody v prípade podstatného porušenia tejto rámcovej dohody.

10.3. Každá zo strán dohody je oprávnená aj bez udania dôvodu vypovedať túto rámcovú dohodu v 3 - mesačnej 
výpovednej lehote. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bola výpoveď preukázateľne doručená druhej strane dohody.

10.4. V prípade podstatného porušenia tejto rámcovej dohody sú strany dohody oprávnené od tejto rámcovej dohody 
odstúpiť, čím nie je dotknuté právo objednávateľa odstúpiť od tejto rámcovej dohody aj z dôvodov uvedených v 
§ 19 zákona o verejnom obstarávaní. Odstúpenie od tejto rámcovej dohody nadobúda účinnosť dňom jeho 
doručenia druhej strane dohody.

10.5. Za podstatné porušenie tejto rámcovej dohody dodávateľom sa považuje najmä:
a) nedodanie tovaru alebo dodanie tovaru v rozpore s touto rámcovou dohodou,
b) neodôvodnené nedodržiavanie pokynov objednávateľa za predpokladu, že pokyn objednávateľa má 

podstatný význam pre realizáciu plnenia tejto rámcovej dohody, resp. objednávky,
c) omeškanie dodávateľa s dodaním tovaru o viac ako 7 dní,
d) nevybavenie reklamácie tovaru dodávateľom riadne a včas.

10.6. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto rámcovej dohody aj v prípade, ak:
a) voči dodávateľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia,
b) dodávateľ vstúpil do likvidácie,
c) dodávateľ koná v rozpore s touto rámcovou dohodou a/alebo písomnou objednávkou a/alebo všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky a na písomnú výzvu objednávateľa 
toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni,

8



d) v čase uzavretia tejto rámcovej dohody existoval dôvod na vylúčenie dodávateľa pre nesplnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní,

e) v prípade vymazania dodávateľa z registra.

10.7. Za podstatné porušenie tejto rámcovej dohody zo strany objednávateľa sa považuje:

a) bezdôvodné neposkytnutie súčinnosti dodávateľovi ani v dodatočnej primeranej lehote určenej v písomnom 
upozornení dodávateľa, v dôsledku ktorého sa podstatným spôsobom sťažilo alebo obmedzilo plnenie 
povinností dodávateľa podľa tejto rámcovej dohody, resp. písomnej objednávky, alebo sa toto plnenie 
znemožnilo,

b) omeškanie objednávateľa so zaplatením faktúry o viac ako 60 dní po lehote jej splatnosti napriek 
písomnému upozorneniu zo strany dodávateľa.

10.8. Písomné oznámenie o odstúpení od tejto rámcovej dohody a písomná výpoveď sa doručujú druhej strane dohody 
vždy poštou na adresu uvedenú v záhlaví tejto rámcovej dohody alebo osobne, pričom v prípade osobného 
doručenia objednávateľovi musí ísť vždy o doručenie do podateľne objednávateľa. Zásielka uložená na pošte sa 
považuje za doručenú po uplynutí troch pracovných dní odo dňa jej uloženia na pošte, aj keď sa jej adresát o tom 
nedozvie. Odmietnutie prevzatia zásielky pri osobnom doručení má za následok doručenie zásielky.

10.9. V prípade ukončenia tejto rámcovej dohody iným spôsobom, ako vyplýva z ods. 10.1. tejto rámcovej dohody, sa 
strany dohody vzájomne vysporiadajú na základe samostatne uzatvorenej dohody.

10.10. Predčasné ukončenie tejto rámcovej dohody bez ohľadu na to, ktorá strana dohody od tejto rámcovej dohody 
odstúpila, sa netýka zodpovednosti dodávateľa za vady dovtedy objednávateľovi dodaného tovaru a rovnako sa 
netýka plynutia záručných dôb podľa tejto rámcovej dohody, nároku na náhradu škody, ani sankcií za porušenie 
zmluvných povinností a ďalších nárokov, ktoré táto rámcová dohoda alebo všeobecne záväzný právny predpis 
predpokladá.

Článok XI.
Využitie subdodávateľov

11.1. V prípade, že dodávateľ využije pre plnenie tejto rámcovej dohody subdodávateľov v súlade s podmienkami 
určenými v procese verejného obstarávania, ktorého výsledkom je uzavretie tejto rámcovej dohody, je povinný 
uviesť údaje uvedené v Prílohe č. 3 tejto rámcovej dohody o všetkých známych subdodávateľoch a podľa § 41 ods. 
3 zákona o verejnom obstarávaní osobné údaje osoby oprávnenej konať za subdodávateľa. Osobné údaje osoby 
oprávnenej konať za subdodávateľa budú pri zverejnení tejto rámcovej dohody v Centrálnom registri zmlúv 
anonymizované.

11.2. V prípade zmeny subdodávateľa počas trvania tejto rámcovej dohody musí subdodávateľ, ktorého sa návrh na 
zmenu týka, spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom 
obstarávaní a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 8 zákona o 
verejnom obstarávaní.

11.3. Pravidlá pre zmenu subdodávateľov počas plnenia tejto rámcovej dohody sú v súlade s § 41 zákona o verejnom 
obstarávaní určené nasledovne:

a) subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí spĺňať podmienky týkajúce sa osobného 
postavenia a neexistovali u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 8 zákona 
o verejnom obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar, preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky 
ktorú má subdodávateľ plniť,

b) akúkoľvek zmenu subdodávateľa dodávateľ písomne oznámi objednávateľovi najneskôr 15 
kalendárnych dní pred jej uskutočnením s uvedením obchodného mena subdodávateľa, adresy sídla 
subdodávateľa a identifikačného čísla (IČO) subdodávateľa; resp. mena a priezviska subdodávateľa,
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trvalého pobytu subdodávateľa a dátumu narodenia subdodávateľa, pričom na takúto zmenu subdodávateľa 
strany dohody nie sú povinné uzavrieť dodatok k tejto rámcovej dohode,
c) zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť dodávateľa za plnenie tejto rámcovej dohody,
d) v prípade, ak je menený subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na výkon činnosti, certifikátu 
alebo iného dokladu požadovaného objednávateľom ako verejným obstarávateľom v súťažných 
podkladoch, je dodávateľ povinný, súčasne s písomným oznámením podľa písm. b) tohto ods. rámcovej 
dohody predložiť objednávateľovi dotknuté oprávnenie alebo certifikát alebo iný doklad, ktorého držiteľom je 
navrhovaný subdodávateľ.

Článok XII.
Povinnosť zachovávať mlčanlivosť a ochrana osobných údajov

12.1. Strany dohody sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, o ktorých sa dozvedeli od druhej 
strany dohody pri plnení tejto rámcovej dohody alebo v rámci samotného plnenia predmetu tejto rámcovej 
dohody. Ak nie je ďalej v tejto rámcovej dohode ustanovené inak, za dôvernú informáciu sa považuje akýkoľvek 
údaj, podklad, poznatok, dokument alebo akákoľvek iná informácia, bez ohľadu na formu jej zachytenia:

a) ktorá sa týka strany dohody (informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, 
finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach 
a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, 
podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo 
iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o strane dohody),

b) ktorá bola poskytnutá strane dohody druhou stranou dohody alebo získaná stranou dohody ešte pred 
nadobudnutím platnosti a účinnosti tejto rámcovej dohody, pokiaľ sa týka jej predmetu a/alebo obsahu, 
informácia vyplývajúca z rokovania o tejto rámcovej dohode, jej prílohách alebo dodatkoch, ktorú si strany 
dohody poskytli, sprístupnili alebo nadobudli v súvislosti s touto rámcovou dohodou, jej uzavretím či 
plnením,

c) ktorá je výslovne stranou dohody označená ako „dôverná", „confidential", „proprietary" alebo iným 
obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto skutočnosti druhej strane dohody,

d) pre spracúvanie ktorej je všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej 
republike stanovený osobitný režim (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, telekomunikačné 
tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje a utajované skutočnosti).

12.2. S výnimkou osobných údajov dotknutých osôb dôvernou informáciou nie je táto rámcová dohoda vrátane jej 
príloh, informácie, ktoré sa bez porušenia tejto rámcovej dohody stali verejne známymi, informácie získané 
stranou dohody oprávnene inak, ako od druhej strany dohody, a informácie, ktoré je objednávateľ povinný 
sprístupniť alebo zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 
211/2000 Z. z.") alebo iného právneho predpisu platného a účinného na území Slovenskej republiky. S výnimkou 
osobných údajov dotknutých osôb sa za dôverné informácie tiež nepovažujú informácie, ktoré sú v deň 
podpísania tejto rámcovej dohody verejne známe alebo ktoré sa už v tento deň dali zadovážiť z bežne 
dostupných zdrojov; informácie, ktoré sa stali po dni podpísania tejto rámcovej dohody verejne známymi alebo 
ktoré sa po tomto dni už dajú zadovážiť z bežne dostupných zdrojov, a to inak než v dôsledku porušenia 
povinnosti zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku rámcovej dohody; informácie, z ktorých povahy vyplýva, že 
strana dohody nemá záujem o ich utajenie, ak ich strana dohody výslovne neoznačila za dôverné.

12.3. Strany dohody sa zaväzujú spracúvať dôverné informácie druhej strany dohody výlučne na účel, na ktorý im boli 
poskytnuté, odovzdané, sprístupnené alebo na ktorý boli akýmkoľvek iným spôsobom stranami dohody na 
základe tejto rámcovej dohody získané, pričom strany dohody dôverné informácie na iný účel spracúvať nesmú. 
V prípade, že objednávateľ poskytne dodávateľovi dôvernú informáciu v listinnej podobe, dodávateľ je povinný 
bezodkladne po pominutí účelu disponovania s ňou vrátiť ju objednávateľovi.
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12.4. Strany dohody sú povinné prijať také technické, personálne a organizačné opatrenia, ktoré zabezpečia primeranú 
ochranu dôverných informácií a súčasne sa zaväzujú, že dôverné informácie budú ochraňovať najmenej 
s rovnakou starostlivosťou, ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej 
v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým ich budú chrániť pred náhodným alebo 
neoprávneným zneužitím, poškodením, zničením, náhodnou stratou, zmenou alebo iným znehodnotením, 
nedovoleným prístupom, sprístupnením alebo zverejnením, ako aj pred akýmikoľvek inými neprípustnými 
formami ich spracúvania, pričom ak nie je v tejto rámcovej dohode ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany dohody neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo iným 
spôsobom nevyzradia, resp. nesprístupnia dôverné informácie druhej strany dohody tretej osobe alebo tretej 
strane, s výnimkou prípadov, kedy by týmto postupom konali v rozpore s platnou právnou úpravou.

12.5. Strany dohody sa zaväzujú, že upovedomia druhú stranu dohody o porušení povinnosti mlčanlivosti bez 
zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedia.

12.6. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak strane dohody na základe zákona, 
medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná, alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu 
vznikla povinnosť sprístupniť alebo zverejniť dôvernú informáciu druhej strany dohody alebo jej časť. O vzniku 
takejto povinnosti sa budú strany dohody vzájomne informovať bez zbytočného odkladu s výnimkou prípadov, ak 
tak stanovuje zákon, medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika viazaná, alebo rozhodnutie 
príslušného orgánu.

12.7. Porušením povinnosti mlčanlivosti nie je, ak dodávateľ poskytne dôvernú informáciu svojmu subdodávateľovi, 
audítorovi alebo právnemu poradcovi, to však len za predpokladu, že tieto subjekty takúto dôvernú informáciu 
potrebujú spracúvať pre účely plnenia tejto rámcovej dohody v nevyhnutnom rozsahu a zároveň za predpokladu, 
že tieto subjekty sú viazané povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne záväzných právnych predpisov, 
resp. že dodávateľ zabezpečí, aby tieto subjekty boli viazané povinnosťou chrániť dôverné informácie v zmysle 
tohto článku rámcovej dohody minimálne v rovnakom rozsahu, ako sú viazané strany dohody.

12.8. Strany dohody sú povinné spracúvať osobné údaje štatutárneho orgánu druhej strany dohody, ktoré im boli 
poskytnuté druhou stranou dohody na účel uzatvorenia tejto rámcovej dohody, v súlade s Nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné 
nariadenie o ochrane údajov - ďalej len „Nariadenie GDPR") a so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 18/2018 Z. 
z."), pričom strany dohody tieto osobné údaje na iný účel spracúvať nesmú.

12.9. Strany dohody sú povinné spracúvať osobné údaje oprávnených osôb strán dohody, uvedené v ods. 5.1. tejto 
rámcovej dohody, poskytnuté druhou stranou dohody na účel uvedený v ods. 5.1. tejto rámcovej dohody, v 
súlade s Nariadením GDPR a so zákonom č. 18/2018 Z. z., pričom strany dohody tieto osobné údaje na iný účel 
spracúvať nesmú.

12.10.Strany dohody uvádzajú, že pri stanovení rozsahu osobných údajov oprávnených osôb strán dohody, 
uvedených v ods. 5.1. tejto rámcovej dohody, postupovali v súlade so zásadou minimalizácie osobných údajov 
uvedenou v ustanovení článku 5 ods. 1 písm. c) Nariadenia GDPR, a tieto osobné údaje sú tak primerané, 
relevantné a obmedzené na rozsah, ktorý je nevyhnutný vzhľadom na účel uvedený v ods. 5.1. tejto rámcovej 
dohody, na ktorý ich budú strany dohody spracúvať.

12.11.Strany dohody sú povinné spracúvať osobné údaje subdodávateľov dodávateľa a osôb oprávnených konať za 
subdodávateľov dodávateľa uvedených v Prílohe č. 3 tejto rámcovej dohody, poskytnuté objednávateľovi 
dodávateľom na základe § 41 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní, na účel uvedený v ods. 1.2. tejto rámcovej 
dohody, v súlade s Nariadením GDPR a so zákonom č. 18/2018 Z. z., pričom strany dohody tieto osobné údaje 
na iný účel spracúvať nesmú.

12.12. Osobné údaje dotknutých osôb v zmysle odsekov 12.8., 12.9. a 12.11. tejto rámcovej dohody sa ďalej spoločne 
označujú len ako „Osobné údaje".
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12.13. Účely spracúvania Osobných údajov uvedené v ods. 1.2. a v ods. 5.1. tejto rámcovej dohody, sa spolu s účelom 
uzatvorenia tejto rámcovej dohody, na ktorý si strany dohody vzájomne poskytnú osobné údaje svojich 
štatutárnych orgánov v zmysle ods. 12.8. tejto rámcovej dohody, ďalej spoločne označujú len ako „Účely".

12.14.Strany dohody sú povinné v súlade s Nariadením GDPR a príslušnými ustanoveniami zákona č. 18/2018 Z. z. 
zaviazať svojich zamestnancov a subdodávateľov, resp. ich zamestnancov, ako oprávnené osoby, ktoré sa v 
rámci plnenia tejto rámcovej dohody u strán dohody oboznámia s Osobnými údajmi, povinnosťou spracúvať 
Osobné údaje v rozsahu poučenia a povinnosťou mlčanlivosti a ochrany Osobných údajov podľa Nariadenia 
GDPR a zákona č. 18/2018 Z. z., a to aj po skončení trvania tejto rámcovej dohody a rovnako aj po skončení ich 
pracovného alebo iného zmluvného vzťahu so stranami dohody, resp. subdodávateľmi. Splnenie povinnosti v 
zmysle predchádzajúcej vety je strana dohody povinná na písomnú výzvu druhej strany dohody kedykoľvek 
hodnoverne preukázať.

12.15. S výnimkou postupu podľa ods. 12.16. tejto rámcovej dohody, strany dohody nesmú spracúvať Osobné údaje 
prostredníctvom sprostredkovateľa, t. j. prostredníctvom subjektu, ktorý by Osobné údaje spracúval v mene a na 
základe zdokumentovaných pokynov strán dohody.

12.16. V prípade, ak je nevyhnutné, aby tretia strana (v postavení sprostredkovateľa - ďalej len „Sprostredkovateľ") v 
mene strany dohody a výlučne na základe jej zdokumentovaných pokynov spracúvala Osobné údaje, ktoré 
strana dohody spracúva ako prevádzkovateľ v zmysle ustanovenia článku 4 ods. 7 Nariadenia GDPR a ktoré 
boli strane dohody poskytnuté druhou stranou dohody na základe tejto rámcovej dohody, strana dohody sa 
zaväzuje zabezpečiť, aby Sprostredkovateľ tieto Osobné údaje spracúval výlučne za podmienok stanovených 
legislatívou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky upravujúcou oblasť ochrany osobných údajov 
(ďalej len „Legislatíva") a na základe osobitného právneho titulu, ktorým bude zmluva o poverení 
sprostredkovateľa spracúvaním osobných údajov, uzatvorená medzi stranou dohody a Sprostredkovateľom na 
základe ustanovenia článku 28 ods. 3 Nariadenia GDPR (ďalej len „Zmluva o poverení"), ktorá bude zaväzovať 
Sprostredkovateľa voči strane dohody, a to ešte pred tým, ako Sprostredkovateľ začne spracúvať Osobné údaje 
v mene a na základe zdokumentovaných pokynov strany dohody. Strana dohody v Zmluve o poverení stanoví 
predovšetkým predmet, dobu, povahu a účel spracúvania Osobných údajov, typ, zoznam (rozsah) Osobných 
údajov, ktoré bude Sprostredkovateľ spracúvať, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva strany dohody, 
ako aj ďalšie podmienky stanovené Legislatívou.

12.17. Strana dohody, ktorá bude postupovať podľa ods. 12.16. tejto rámcovej dohody, informuje o svojom zámere 
druhú stranu dohody, a to ešte pred uzatvorením Zmluvy o poverení, pričom je zároveň povinná v rámci tejto 
informácie poskytnúť druhej strane dohody identifikačné údaje Sprostredkovateľa.

12.18. V prípade zániku tejto rámcovej dohody sú strany dohody povinné odstrániť Osobné údaje zo svojich 
informačných systémov do 10 pracovných dní odo dňa zániku tejto rámcovej dohody, a to vrátane všetkých 
kópií a záloh týchto Osobných údajov, a to za predpokladu, že ďalšie spracúvanie Osobných údajov stranou 
dohody nie je potrebné a/alebo strana dohody nemá Legislatívou uloženú povinnosť Osobné údaje ďalej 
spracúvať.

12.19.Strany dohody sú povinné pravidelne preverovať trvanie Účelov spracúvania Osobných údajov a po ich splnení 
bez zbytočného odkladu zabezpečiť výmaz Osobných údajov, pokiaľ to nebude v rozpore s inými povinnosťami 
strán dohody stanovenými platnou právnou úpravou.

12.20.Strany dohody si navzájom zodpovedajú v plnom rozsahu za škodu, ktorá im vznikne porušením alebo 
nesplnením povinností druhou stranou dohody pri spracúvaní a ochrane Osobných údajov, vyplývajúcich z 
ustanovení tejto rámcovej dohody a všeobecne záväzných právnych predpisov.

12.21.Ochrana Osobných údajov podľa tejto rámcovej dohody trvá aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto 
rámcovou dohodou a zaväzuje aj právnych nástupcov strán dohody. Ukončenie zmluvného vzťahu nemá vplyv 
na prípadný nárok na náhradu škody, ktorá strane dohody vznikla porušením alebo nesplnením povinností 
druhou stranou dohody podľa tohto článku rámcovej dohody.
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12.22.Strany dohody sa zaväzujú vykonať kontrolu oprávnenosti spracúvania Osobných údajov a informácií 
poskytnutých na základe tejto rámcovej dohody druhou stranou dohody, a to na základe písomnej žiadosti 
druhej strany dohody, podanej listinnou formou alebo formou autorizovaného elektronického podania, 
prostredníctvom svojich kontrolných útvarov a o výsledku kontroly bezodkladne poskytnúť druhej strane dohody 
relevantné informácie.

12.23.Ostatné podmienky spracúvania Osobných údajov sa riadia Legislatívou.

Článok XIII.
Záverečné ustanovenia

13.1. Táto rámcová dohoda je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z toho tri (3) sú určené pre objednávateľa a dva (2) sú 
určené pre dodávateľa.

13.2. Táto rámcová dohoda patrí medzi povinne zverejňované zmluvy (vrátane jej dodatkov) podľa § 5a zákona č. 
211/2000 Z. z., v spojení s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „Občiansky zákonník").

13.3. Táto rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch strán dohody. Ak 
oprávnení zástupcovia oboch strán dohody nepodpíšu túto rámcovú dohodu v ten istý deň, tak rozhodujúci je deň 
jej neskoršieho podpisu. Táto rámcová dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a Občianskeho zákonníka.

13.4. V prípade, že je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto rámcovej dohody neplatné, zostávajú ostatné 
ustanovenia tejto rámcovej dohody platné a účinné. Namiesto neplatného ustanovenia sa použijú ustanovenia 
všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúce otázku vzájomného vzťahu strán dohody. Strany dohody 
sa potom zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného ustanovenia, ktoré svojím obsahom a povahou najlepšie 
zodpovedá zámeru neplatného ustanovenia tejto rámcovej dohody.

13.5. Právne vzťahy strán dohody výslovne neupravené v tejto rámcovej dohode sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka, zákona o verejnom obstarávaní a predpismi s nimi súvisiacimi. Právne vzťahy 
z objednávok, ktoré nie sú v konkrétnej objednávke vyslovene upravené, sa spravujú predovšetkým 
ustanoveniami tejto rámcovej dohody a primerane aj ustanoveniami o kúpnej zmluve podľa § 409 Obchodného 
zákonníka.

13.6. Strany dohody sa dohodli, že budú oslobodené od zodpovednosti za nesplnenie predmetu tejto rámcovej dohody, 
pokiaľ takéto nesplnenie bude preukázateľne zavinené pôsobením vyššej moci. Vyššou mocou strany dohody 
rozumejú také udalosti, ktoré strany dohody nemohli za normálnych okolností predvídať a ktorým nemohli pri 
použití obvyklých prostriedkov a opatrení zabrániť (živelné pohromy, vojna, štrajk). O začatí ako i o pominutí 
pôsobenia vyššej moci sú strany dohody povinné vzájomne sa bez zbytočného odkladu písomne informovať. 
Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu tejto rámcovej dohody trvá po dobu pôsobenia vyššej 
moci, najviac však jeden mesiac. Po uplynutí tejto doby sa strany dohody dohodnú na ďalšom postupe, pričom 
ktorákoľvek strana dohody môže od tejto rámcovej dohody odstúpiť.

13.7. Strany dohody zhodne záväzne vyhlasujú, že sú oprávnené uzavrieť túto rámcovú dohodu, a že táto rámcová 
dohoda nebola uzavretá za nevýhodných ani nevyhovujúcich podmienok pre žiadnu stranu dohody. Súčasne 
strany dohody zhodne záväzne vyhlasujú, že sa s touto rámcovou dohodou dôkladne oboznámili a jej obsahu 
porozumeli, súhlasia s ňou, zaväzujú sa ustanovenia tejto rámcovej dohody plniť, pričom strany dohody na znak 
toho, že táto rámcová dohoda je určitá, zrozumiteľná a zodpovedá ich slobodnej vôli, ju vlastnoručne podpísali 
prostredníctvom svojich oprávnených zástupcov.

13.8. Strany dohody sa zaväzujú prípadné zmeny právneho stavu, ktoré by mohli mať vplyv na plnenie podmienok tejto 
rámcovej dohody, oznámiť písomne druhej strane dohody najneskôr 30 dní pred predpokladanou zmenou.
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13.9. Ak z tejto rámcovej dohody nevyplýva v osobitnom prípade inak, je možné meniť ju len formou písomných 
dodatkov uzavretých v súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaní.

13.10. Neoddeliteľnou súčasťou tejto rámcovej dohody je:
Príloha č. 1 - Špecifikácia tovaru
Príloha č. 2 - Cena tovaru
Príloha č. 3 - Informácie o subdodávateľoch

V Bratislave, dňa................  V Bratislave, dňa

za objednávateľa 
Mgr. Jozef Kiss, MA 

prezident finančnej správy

za dodávateľa 
JUDr. Juraj Dolanský 

konateľ spoločnosti

14



Príloha č. 1 - Špecifikácia tovaru

PODROBNÉ VYMEDZENIE PREDMETU ZÁKAZKY PRE ČASŤ Č. 5 -  minimálne technické parametre 
požadované Verejným obstarávateľom

p.č. požiadavka na parameter požadovaná hodnota parametra technické parametre /funkcionality, resp. 
vlastnosti/ ponúkané uchádzačom

1 Počet vozidiel 9 9
2 Všeobecné požiadavky všetky motorové vozidlá musia byť rovnaký model 

kategórie N1
Áno

3 všetky vozidlá musia byť nové, s údajom na počítadle 
km nie vyšším ako 40 km

Áno

4 záruka na vozidlo min. 2 rokov / 100 000 km 
(uplatniteľná v ktoromkoľvek autorizovanom servisnom 
stredisku)

záruka na vozidlo 3 rokov / 100 000 km 
(uplatniteľná v ktoromkoľvek autorizovanom 
servisnom stredisku)

5 záruka na karosériu proti jej prehrdzaveniu a korózii min. 
5 rokov a na lak a farbu min. 2 roky (uplatniteľná v 
ktoromkoľvek autorizovanom servisnom stredisku)

záruka na karosériu proti jej prehrdzaveniu a 
korózii 5 rokov a na lak a farbu 2 roky 
(uplatniteľná v ktoromkoľvek autorizovanom 
servisnom stredisku)

6 záruka začína plynúť odo dňa prevzatia vozidla záruka začína plynúť odo dňa prevzatia 
vozidla

7 všetky motorové vozidlá musia v čase dodania spĺňať 
všetky podmienky stanovené zákonom č. 106/2018 Z. z. 
o prevádzke vozidiel v cestnej premávke a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov

Áno

8 Ku každému motorovému vozidlu musí 
byť dodané najmä

motorové vozidlo musí byť pri dodaní naplnené všetkými 
prevádzkovými kvapalinami.

Áno

9 osvedčenie o evidencii časť ll vyhotovené podľa zákona 
č. 106/2018 Z. z. o prevádzke vozidiel v cestnej 
premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov

Áno

10 osvedčenie o zhode vozidla COC (certificate of 
conformity)

Áno

11 návod na obsluhu a údržbu motorového vozidla v 
slovenskom jazyku

Áno

12 servisná knižka v slovenskom jazyku Áno
Karoséria

13 Prevedenie L3H2 L3H2
14 Farba všetky vozidlá musia byť bezpríplatkovej farby Biela (PRP0)
15 Počet sedadiel (miest na sedenie) 3 3
16 Vonkajšie rozmery (dĺžka) (mm) min. 5 800 5998 mm
17 Vonkajšie rozmery (výška) (mm) min. 2 500 2522 mm
18 Vnútorné rozmery ložnej plochy (dĺžka) 

(mm)
min. 3 600 3705 mm

19 Vnútorné rozmery ložnej plochy (výška) 
(mm)

min. 1 750 1932 mm

20 Objem nákladového priestoru (m3) min. 13 13 m3
21 Prevádzková hmotnosť (kg) min. 1950 2080 kg
22 Úžitková hmotnosť (kg) min. 1400 1420 kg
23 Celková hmotnosť (kg) max 3500 3500 kg
24 Zadné dvere otvárateľné do boku, 

delenie 50/50 bez skla
požaduje sa Áno (LL02)

25 Pravá strana - posuvné dvere so sklom požaduje sa Áno
26 Zosilnený (krytý ) podvozok požaduje sa Áno (SE08)
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Motor
27 Palivo nafta Áno
28 Zdvihový objem (cm3) min. 2179 2184 cm3
29 Maximálny výkon (kW) min. 120 132 kW
30 Prevodovka (typ) manuálna Áno
31 Prevodovka (počet stupňov) min. 6 6 stupňová
32 Emisná norma platná v dobe predkladania ponuky Áno

Bezpečnosť
33 Imobilizér požaduje sa Áno
34 Protipreklzový systém ASR požaduje sa Áno
35 Brzdový systém BAS požaduje sa Áno
36 Elektronický stabilizačný systém ESP požaduje sa Áno
37 Antiblokovací brzdový systém ABS požaduje sa Áno
38 Počet airbagov 2 (vodič a spolujazdec) 2
39 Trojbodové bezpečnostné pásy na 

všetkých sedadlách
požaduje sa Áno

40 Predné hmlové svetlomety požaduje sa Áno (J6MU)
41 Všetky sklá determálne, opatrené 

bezpečnostnou fóliou proti prerezaniu
požaduje sa Áno

Komfort
42 Klimatizácia požaduje sa Áno -  manuálna
43 Centrálne zamykanie s diaľkovým 

ovládaním
požaduje sa Áno

44 Výškovo nastaviteľné sedadlo vodiča požaduje sa Áno
45 Deliaca plechová prepážka požaduje sa Áno
46 Nastaviteľný volant a sedadlo vodiča vo 

všetkých smeroch
požaduje sa Áno

Interiér/sedadlá
47 Opierka hlavy všetkých sedadiel požaduje sa Áno

Iná výbava
48 Alarm požaduje sa Áno
49 Elektricky nastaviteľné a vyhrievané 

zrkadlá
požaduje sa Áno

50 Zadné parkovacie senzory alebo kamera požaduje sa Áno
51 Autorádio s RDS požaduje sa Áno
52 sada bluetooth HF integrovaná alebo 

externá
požaduje sa Áno BT integrovaná

53 Povinná výbava požaduje sa Áno
54 Palubný počítač požaduje sa Áno
55 Plnohodnotné rezervné koleso požaduje sa Áno (RS03)
56 Sada originálnych gumených rohoží na 

podlahu
požaduje sa Áno

57 Sada pneumatík s diskami požaduje sa Áno
58 Základný servisný balík Práca vrátane materiálu spojeného s prehliadkou a 

výmenou týchto komponentov:
-  brzdová kvapalina

-  peľový filter

-  palivový filter (vznetový motor)

-  vzduchový filter

-  sviečky (zážihový motor)

-  olej a olejový filter

Áno -  3 roky / 100 000 km
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-  olej a olejový filter v automatickej prevodovke 
(ak je predpísaný)

-  na 2 roky / 100 000 km
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Príloha č. 2 - Cena tovaru

Č a s ť  č. 5 p re d m e tu  zá k a zk y

N ávrh  u c h á d za č a  (to v á re n s k á  
zn a č k a , o b c h o d n ý  názov, o zn a č e n ie  

m o to rizá c ie  a s tu p ň a  v ý b a vy  
p o n ú k a n é h o  v o z id la )

P očet
je d n o tie k

(ku so v )

J e d n o tk o v á  
c en a  b ez DPH

S p o lu  cen a  
b ez DPH

S p o lu  ce n a  s 
DPH DPH v €

P E U G E O T  B O X E R  FT  335  L3H 2  
2 ,2B L U E H D I 1 3 2K W  M T6 9 30  9 0 0 ,0 0  € 278  100 ,00  € 333  7 2 0 ,0 0  € 55  6 2 0 ,0 0  €
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Príloha č. 3 - Informácie o subdodávateľoch

Názov zákazky: NÁKUP OSOBNÝCH A DODÁVKOVÝCH MOTOROVÝCH VOZIDIEL

Identifikácia uchádzača:
Obchodný názov:
Sídlo spoločnosti:
IČO:
Meno a priezvisko osoby oprávnenej 
konať v mene uchádzača:

FINAL -  CD Bratislava, spol. s r .o. 
Škultétyho 437/18, 958 01 Partizánske 
45 960 470

JUDr. Juraj Dolanský

Zoznam subdodávateľov: 1

Názov a identifikačné údaje  
subd odávateľa  (adresa, IČO):

Podiel
zákazky:

Predm et
subdodávky:

Ú daje o osobe oprávnenej 
konať za subdodávateľa  

(m eno, priezvisko, adresa  
pobytu a dátum  narodenia)

U c h á d z a č  re a liz u je  d a n ú  z á k a z k u  b e z  v y u ž it ia  s u b d o d á v a te ľo v .

V súlade s ustanovením § 41 ods. 1 ZVO verejný obstarávate!’ požaduje, aby uchádzač vo svojej ponuke uviedol podiel 
zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľom, navrhovaných subdodávateľov a predmety subdodávok. Dokument 
obsahujúci tieto informácie sa stane prílohou zmluvy, ktorú verejný obstarávate! uzavrie s úspešným uchádzačom.

Zároveň musí každý uchádzačom navrhovaný subdodávateľ spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia 
stanovené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania/resp. vo výzve na predkladanie ponúk, ktoré preukazuje vo 
vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má ako subdodávateľ plniť. Doklady a informácie preukazujúce splnenie 
podmienok účasti týkajúceho osobného postavenia jeho subdodávateľov predkladá uchádzač vo svojej ponuke, 
resp. v čase ohlásenia/zmeny subdodávateľa.

Verejný obstarávate! upozorňuje, že v súlade s § 41 ods. 3 ZVO je úspešný uchádzač povinný najneskôr v čase 
uzatvárania zmluvy s verejným obstarávateľom uviesť v tejto zmluve údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o 
osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Tieto informácie 
sa neuvádzajú o dodávateľovi tovaru.

Verejný obstarávate!’ upozorňuje, že v súlade s § 11 ZVO sa povinnosť byť zapísaný do registra partnerov verejného sektora 
sa vzťahuje aj na subdodávateľa/subdodávateľov za podmienok podľa Zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

JUDr. Juraj Dolanský, konateľ spoločnosti

1 V  prípade, že uchádzač nehodlá využiť subdodávky -  uvedie „bez subdodávky“
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